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« Canadianisation », 8:53; 9:31 
Cogestion, 2:50–1, 63–4; 3:45; 9:35 
Propriétaires-exploitants et séparation de la flottille, 
2:18–20, 33–5, 40–7, 51–2, 60 
Rationalisation des permis et licences, 8:12–13, 18–19, 
21–3, 32–4 
Régime de délivrance des permis, 9:26–7, 46–7, 58 
 

Lobbying et représentation autochtones 
Association des chasseurs, des trappeurs et des pêcheurs du 
Nunavik, 7:38–41, 50–1, 53–4, 56 
Nunavut Tunngavik Inc., 8:36–41, 43–53, 55–7; 9:7–8, 10, 
21, 61–2 
 

Lobbying et représentation de la pêche professionnelle 
Area 19 Snow Crab Fishermen's Association, 2:21–3, 33–4, 
37, 41, 44–5 
Association des crabiers de la Baie; Association des crabiers 
acadiens; Association des crabiers gaspésiens; et Crabiers du 
Nord-Est, 2:23–8, 33, 38–9, 42–3 
Conseil canadien des pêches (CCP), 5:25–47 
Fish, Food and Allied Workers Union, 2:17–21, 29–32, 34–5, 
37, 40–1, 43–4 
Fishermen, Food and Allied Workers Union, 4:127–39 
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Fishery resources – Cont’d 
Vulnerability – Cont’d 

Invasive species, 1:24–5, 33–5; 2:65–8 
Other industries, 3:53; 4:141–3, 146–7 
Overfishing, 1:18–20; 2:27–8; 3:63, 85; 4:35, 38, 54, 63– 
4, 66, 94, 137, 145 
 

Fishery workers, employment 
Market, 2:56; 3:42; 8:11, 16–18, 29; 9:33, 42, 48–9 
Safety issues, 8:17–18 
Training, 9:10, 21, 31, 33, 48–9 
 

Fishing areas 
Coastal 

Atlantic Coast, 1:16; 2:17–23; 8:7–35; 9:44 
Inshore, 2:52–3; 4:133–4; 8:8, 12–13, 15, 17–18, 47–8; 
9:30, 33, 36, 40, 45 
Pacific Coast, 3:25–6, 37–61, 135–6; 4:135–6, 147–64 

Economic zones 
Inside 200-mile limit, 3:13, 80, 107–8; 4:98, 133–4 
Outside 200-mile limit, 1:33–5; 3:7–29, 33–5, 61–78, 
88–115; 4:16–35, 40, 42, 51–2, 60–1, 68–9, 88–91, 100, 
102, 106, 125–6, 133, 137–9 

Nunavut 
Commercial fishery development, 1:18, 30–3; 2:30–1, 
59, 63; 3:29–30; 4:24–6, 137–9; 8:26–7, 44–52, 55; 9:6– 
14, 20–3, 31–3, 43–6, 51, 53, 55, 61–2 
Infrastructure needs, 8:36–9, 48, 50, 57–8; 9:13, 21–3, 
30–1, 33–7, 40, 45–6, 50–4, 56–62, 64–6 
Nunavut Fisheries Strategy, 9:10, 28–9, 36, 45, 50 

Outer continental shelf, 4:16–23, 26–7, 30–1, 60, 85–6, 102, 
128. See also Custodial Management Under Preservation and 
protection Under Fishery resources 
Quebec, 2:25–43, 49; 8:12–13, 19 
 

Fishing quotas 
Allocation 

Adjacency, 9:10, 24–5, 34, 40, 50–1, 54–6, 65 
Nunavut, 1:18, 30–4; 2:62–3; 3:29–32; 4:50–1, 80–1; 
8:37–40, 42–9, 53–4; 9:9–12, 16–18, 20, 24, 27, 39–40, 
43–5, 49–51, 54–9, 63–4 

Individuals 
Individual quota (IQ), 2:17–20, 42–3, 49–50; 4:108–10, 
130 
Individual tariff quota (ITQ), 2:21, 31–5, 42–3; 3:44–5; 
8:34 

Licenses, 1:17, 22; 2:61; 4:25–6 
 

Government actors 
Federal departments 

Environment Canada, 5:69, 75, 82 
Foreign Affairs and International Trade Canada, 3:88– 
115 
National Defence and the Canadian Forces, 3:25–6 
Natural Resources Canada, 4:153, 158–60 
Natural Sciences and Engineering Research Council of 
Canada (NSERC), 4:79–80, 82 
Parks Canada, 5:65, 69–72, 74–5, 77–81 
 
 
 
 

Lobbying et représentation de la pêche professionnelle 
-- Suite 

T. Buck Suzuki Environmental Foundation, 3:40–3, 50–4, 
57–8 
 

Lobbying et représentation des groupes environnementalistes 
Conseil pour la conservation des ressources halieutiques 
(CCRH), 1:22–4; 2:14–17, 28–9, 36–7, 44, 49–50 
Ecology Action Centre, 5:28–31, 36–7, 42–3, 46–51 
Living Oceans Society, 3:37–40, 43–61 
Société pour la nature et les parcs du Canada, 4:148–56, 163–
4 
Sponge Reef Project, The, 4:150–2, 156–63 
 

Lobbying et représentation pour une exploitation responsable 
Baffin Fisheries Coalition (BFC), 1:30–3; 8:44–6, 52; 9:14, 
20–1, 31, 39–42, 47, 56–7, 63 
Conseil de gestion des ressources fauniques du Nunavut 
(CGRFN), 1:30–3; 2:59, 63; 7:16–17; 8:26, 37–9, 45; 9:6–
17, 20–4, 27, 30, 32, 34, 39–41, 47, 49–50, 57–9, 63–5 
 

Loi visant à protéger les phares patrimoniaux. Voir aussi 
Projet de loi S-220 : Loi visant à protéger les phares 
patrimoniaux 

Autorités 
Pêches et Océans Canada, 5:57, 64–5, 67–8, 70, 79, 86, 
89–91, 98–9, 101–3, 107 
Pouvoir ministériel, 5:69, 75, 82, 86, 98, 101, 103 
Transfert aux autorités communautaires, 5:55, 59, 61, 68, 
73, 75, 77–8, 80–1, 83–4, 99–100, 102, 105 

Autres projets de loi, 5:57–8, 61 
Lois et règlements 

État actuel de la protection des phares, 5:53–7, 60, 72–5, 
78–9 
Loi sur la protection des gares ferroviaires 
patrimoniales, 5:61, 71, 74 

Modifications et dispositions 
Consultations publiques, 5:97–100, 104–7 
Coûts, 5:53, 59–62, 66, 69–74, 76–9 
Destruction de phares, 5:57, 60, 101–2 
Modification des phares, 5:108–9 
Sélection et désignation des phares patrimoniaux, 5:55, 
57, 63–5, 67–70, 75, 79, 86–7, 93–6, 104 
 

Lois et arrêts cités 
Charte canadienne des droits et libertés, 8:37–8, 41; 9:65 
Loi sur la faillite et l'insolvabilité, 8:21–2 
Loi sur les espèces en péril, 2:65; 7:14–37, 51–2; 9:67–9 
Loi sur les océans, 3:37–40, 46–50; 4:149–50, 154, 163 
Loi sur les pêches, 2:16, 38, 42, 44–5, 50–3, 63; 3:43; 8:7–
35; 9:55–6, 63–4 
 

Nations Unies. Voir aussi Intervenants non gouvernementaux 
Accord pour la conservation et la gestion des stocks de 
poissons dont les déplacements s’effectuent tant à l’intérieur 
qu’à l’extérieur de zones économiques exclusives (stocks 
chevauchants) et des stocks de poissons grands migrateurs, 
10 décembre 1982, 3:19–24, 62–92, 97, 104–5; 4:10–11, 14, 
23, 32–3 
Code de conduite pour une pêche responsable de 
l'Organisation des Nations Unies pour l'alimentation et 
l'agriculture, 3:92–3 
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Government actors – Cont’d 
Fisheries and Oceans Canada. See also Government 
interventions 

Accountability and community consultation, 4:38, 121–2, 
144–5; 5:47; 7:46, 49, 51–2; 8:11–12, 14, 20, 24–5, 27– 
9, 33–5; 9:65, 69 
Budget and appropriated funds, 1:26–7; 2:65; 3:47–8 
Minister, 1:16–25, 28–34; 3:7–36, 101–2; 4:21; 5:50–1, 
78–9; 9:8, 16, 53 
Science and research, and funding, 1:26–7, 34–5; 2:15, 
36–7, 42–4, 47–8, 53–6, 65–8; 3:27–9, 36, 38–40, 47–9, 
52; 4:37, 44–5, 49, 72–3, 75–6, 79–82, 111, 118–19, 
157–9; 5:40; 7:49, 53; 8:29; 9:13, 30, 32, 51, 60, 68 
Small Craft Harbours program, 1:27; 8:57–8; 9:22, 31, 
34, 36–9, 45–6, 52–3 

Provincial and territorial governments 
Newfoundland and Labrador, 1:28–9; 4:34–52; 8:13–20, 
34 
Nunavut, 1:30–1; 7:17–18; 8:45; 9:7–8, 10–11, 21–2, 26, 
30, 34–40, 42, 44–50, 61–2 
Prince Edward Island, 4:81–2 
 

Government interventions. See also Fisheries and Oceans 
Canada Under Government actors 

Advisory panels, 3:87; 4:89; 9:66 
Canada's Oceans Action Plan, 3:38–9; 4:155–6, 164; 9:37 
Policies related to fishery profession 

"Canadianization", 8:53; 9:31 
Co-management, 2:50–1, 63–4; 3:45; 9:35 
License rationalization, 8:12–13, 18–19, 21–3, 32–4 
Licensing regime, 9:26–7, 46–7, 58 
Owner-operators and fleet separation, 2:18–20, 33–5, 40– 
7, 51–2, 60 

Policy framework 
Management of Fisheries on Canada's Atlantic Coast, 
2:25–8, 36–9, 44–5, 48–9, 52–3 
Ocean to Plate Approach, 8:7–35 
 

Law enforcement. See also Northwest Atlantic Fisheries` 
Organization (NAFO) 

Fisheries patrol 
Coast Guard, 1:26; 3:23–4; 8:12, 26–8 
Inspection and monitoring, 2:64; 3:51–2, 81; 4:134; 
8:22–5 

International, 3:9–11, 14, 16–24, 26–7, 64–5, 67, 79–80 
Sanctions, 2:16, 36–7, 42, 44 
Turbot war, 3:64–6; 4:23, 32 
 

Licenses 
Collective ownership, co-operatives, 4:48–9, 109–10 
Licensee, foreigners, 1:31–2; 2:31–3 
Resource ownership, private, 2:34–5, 43; 4:116–24, 130–2; 
8:33–4 
Transferability 

Buy-back, 2:68–9 
Trust agreements, 2:51–2, 60–3; 8:12–13, 21–3 
 

Lobbying and Aboriginal representation 
Nunavik Hunters, Fishermen and Trappers Association, 
7:38–41, 50–1, 53–4, 56 
Nunavut Tunngavik Incorporated, 8:36–41, 43–53, 55–7; 
9:7–8, 10, 21, 61–2 

Nations Unies. Voir aussi Intervenants non gouvernementaux
 -- Suite 

Convention des Nations Unies sur le droit de la mer 
(UNCLOS), 3:64–5, 73, 88–9, 93, 104–5; 4:10, 14, 16–21, 
23, 29–32, 60–1 
Moratoire proposé sur le chalutage de fond en haute mer, 
3:33–5, 37, 42–4, 80–3, 85, 100–1, 107–9; 4:18, 107–9, 126–
7, 139–40, 143–4, 163–4; 5:25–37, 42–3, 45, 47–9. Voir 
aussi Conservation et protection sous Ressources 
halieutiques 
 

Organisation des pêches de l’Atlantique Nord-Ouest 
(OPANO). Voir aussi Application des lois et règlements et 
aussi Interventions non gouvernementaux 

Conservation, 3:27–8, 35–6, 113; 4:11, 55–8, 60–5, 67–8 
Observateurs, inspections et surveillance, 3:15–19, 23–4, 27, 
79, 87, 100, 106–7, 111–13; 4:9, 13–17, 29–30, 35–6, 38–43, 
51–2, 55, 68–9, 124–5, 131; 5:37–8 
Pêche contestée 

Police exercée par l'État du pavillon, 3:9, 18–19, 23, 26, 
36, 66, 68–75, 92–4, 106–7, 114–15, 131–3; 4:8, 13–14, 
27–9 
Procédure d'opposition, 3:9, 19–22, 97–9; 4:55 
Règlement des différends, 3:19–21, 66, 68, 73–4, 76, 85, 
92–3, 97–9; 4:8–14, 23–4, 35, 55 
Sanctions et tribunaux, 3:9–10, 66–70, 72–3, 76, 114–15; 
4:10, 29 

Questions organisationnelles 
Enjeux politiques, 3:73, 78–81, 84–5, 94, 96–7, 99–102; 
4:66–7; 5:31, 39, 42–3, 47–8, 50–1 
Réformer ou remplacer, 1:21; 3:7–29, 62–116; 4:9–14, 
17–33, 35–6, 40–1, 45–6, 52–9, 64–5, 71–2, 104–6, 136– 
7; 5:28–31 
Vote des membres, 3:13–14, 102–3, 110 

Science et quotas, 3:15, 18–19, 28, 77–8, 80–5, 97–8, 110; 
5:26; 9:57 
 

Pêches, par espèces 
Bélugas et autres baleines, 7:18–32, 34–6, 39–46, 50–5; 
9:66–9 
Capelan, 4:63–4, 111 
Crabe 

Cycles biologique et d'abondance de la ressource, 2:20, 
27, 34, 46, 53–4, 58 
Données et recherche scientifiques, 2:15–16, 24, 42–5, 
47–8, 56–7 
Gestion de la pêche, 1:22–3; 2:21–8 
Permis et quotas, 1:22–3; 2:16–20, 27–9, 33, 62 
Rentabilité de la pêche, 1:23; 2:16–19, 23–4, 30–1, 38–9; 
8:15 

Crevette 
Chalutage, 1:24; 3:34, 52, 55 
Permis et quotas, 4:37, 48–9, 144; 8:13, 15, 19, 37, 39, 
42; 9:9, 33, 51, 53 

Espèces sédentaires, 4:17–23 
Flétan noir 

Permis et quotas, 1:18, 32; 3:29–31; 4:24, 80–1; 8:39, 
42, 53; 9:9–11, 26, 30–1, 33, 43, 56 
Stocks, 1:31–2; 3:35–6; 4:25, 63–4, 129, 133, 137–9, 
144; 5:39 

Morue, 1:22–4, 27–8; 3:35–6; 4:35, 44–5, 49, 63–4, 118; 
5:37–8, 49 
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Lobbying and environmental groups representation 
Canadian Parks and Wilderness Society, 4:148–56, 163–4 
Ecology Action Centre, 5:28–31, 36–7, 42–3, 46–51 
Fisheries Resource Conservation Council (FRCC), 1:22–4; 
2:14–17, 28–9, 36–7, 44, 49–50 
Living Oceans Society, 3:37–40, 43–61 
Sponge Reef Project, The, 4:150–2, 156–63 
 

Lobbying and non-consumptive use representation 
Baffin Fisheries Coalition (BFC), 1:30–3; 8:44–6, 52; 9:14, 
20–1, 31, 39–42, 47, 56–7, 63 
Nunavut Wildlife Management Board (NWMB), 1:30–3; 
2:59, 63; 7:16–17; 8:26, 37–9, 45; 9:6–17, 20–4, 27, 30, 32, 
34, 39–41, 47, 49–50, 57–9, 63–5 
 

Lobbying and professional fishery representation 
Area 19 Snow Crab Fishermen's Association, 2:21–3, 33–4, 
37, 41, 44–5 
Association des crabiers de la Baie; Association des crabiers 
acadiens; Association des crabiers gaspésiens; and Crabiers 
du Nord-Est, 2:23–8, 33, 38–9, 42–3 
Fish, Food and Allied Workers Union, 2:17–21, 29–32, 34–5, 
37, 40–1, 43–4 
Fisheries Council of Canada (FCC), 5:25–47 
Fishermen, Food and Allied Workers Union, 4:127–39 
T. Buck Suzuki Environmental Foundation, 3:40–3, 50–4, 
57–8 
 

Non government actors. See also Northwest Atlantic Fisheries 
Organization (NAFO) and also United Nations 

Communities, consultation, 3:47–50 
International organizations and agreements 

High Seas Task Force, 3:13, 90–1 
International Tribunal for the Law of the Sea (ITLOS), 
4:14–15, 23 
Regional Fisheries Management Organizations (RFMOs), 
3:62–8, 71, 77, 86, 90–1, 104, 109; 5:29 
 

Northwest Atlantic Fisheries Organization (NAFO). See also 
Law Enforcement and also Non government actors 

Conservation, 3:27–8, 35–6, 113; 4:11, 55–8, 60–5, 67–8 
Disputed fishing 

Dispute resolution, 3:19–21, 66, 68, 73–4, 76, 85, 92–3, 
97–9; 4:8–14, 23–4, 35, 55 
Flag state enforcement, 3:9, 18–19, 23, 26, 36, 66, 68–75, 
92–4, 106–7, 114–15, 131–3; 4:8, 13–14, 27–9 
Objection procedure, 3:9, 19–22, 97–9; 4:55 
Sanctions, 3:9–10, 66–70, 72–3, 76, 114–15; 4:10, 29 

Observers, inspection and monitoring, 3:15–19, 23–4, 27, 79, 
87, 100, 106–7, 111–13; 4:9, 13–17, 29–30, 35–6, 38–43, 
51–2, 55, 68–9, 124–5, 131; 5:37–8 
Organization issues 

Member voting, 3:13–14, 102–3, 110 
Political issues, 3:73, 78–81, 84–5, 94, 96–7, 99–102; 
4:66–7; 5:31, 39, 42–3, 47–8, 50–1 
Reform or replace, 1:21; 3:7–29, 62–116; 4:9–14, 17–33, 
35–6, 40–1, 45–6, 52–9, 64–5, 71–2, 104–6, 136–7; 
5:28–31 

Science and quotas, 3:15, 18–19, 28, 77–8, 80–5, 97–8, 110; 
5:26; 9:57 
 
 

Pêches, par espèces -- Suite 
Pétoncles, 5:44–5, 49 
Phoque, 1:35–6; 3:11–13, 58–60; 4:38, 46–7 
Plie, 4:35, 37 
Poisson de fond, 4:133, 138; 8:10 
Saumon, 4:77–8; 8:10 
 

Pêches, par types 
Aquaculture 

Cadre réglementaire, 8:9–11, 15, 28–31 
Impact sur les espèces sauvages, 4:73, 77–8 

Commerciale 
Intégrée, 3:45–6, 53–5, 85; 4:149–50, 155 
Structure de l'industrie, 3:83; 8:16–18 

Exploration, 4:133–4; 8:36–7, 47–8; 9:32 
Techniques de pêche 

Casiers, 2:21–2, 28–30, 57 
Chalut, 3:9–10, 33–5, 42–3, 50–2, 81, 100–1, 107–9; 
4:18–22, 107, 112–13, 126–7, 133–4, 140–1, 151, 153–4, 
158, 161–2; 5:27, 43–9; 8:40–1 
Filet maillant, 9:23–4 
 

Permis et licences 
Propriété collective, coopératives, 4:48–9, 109–10 
Propriété de la ressource, privée, 2:34–5, 43; 4:116–24, 130–
2; 8:33–4 
Titulaires, étrangers, 1:31–2; 2:31–3 
Transférabilité 

Fiducies, 2:51–2, 60–3; 8:12–13, 21–3 
Vente, 2:68–9 
 

Projet de loi S-220 : Loi visant à protéger les phares 
patrimoniaux. Voir aussi Loi visant à protéger les phares 
patrimoniaux 

Étude article par article, 5:5–11, 81–110 
Lobbying et objectifs, 5:52, 83 
 

Quotas de pêche 
Individuels 

Contingent individuel (CI), 2:17–20, 42–3, 49–50; 
4:108–10, 130 
Contingent tarifaire individuel (CIT), 2:21, 31–5, 42–3; 
3:44–5; 8:34 

Permis et licences, 1:17, 22; 2:61; 4:25–6 
Répartition 

Contiguïté, 9:10, 24–5, 34, 40, 50–1, 54–6, 65 
Nunavut, 1:18, 30–4; 2:62–3; 3:29–32; 4:50–1, 80–1; 
8:37–40, 42–9, 53–4; 9:9–12, 16–18, 20, 24, 27, 39–40, 
43–5, 49–51, 54–9, 63–4 
 

Rapport (intérimaire), La gestion des stocks de poissons de 
l'Atlantique : au-delà de la limite de 200 milles, février 2007 

Appendices, 6R:i–ix F 
Avant-propos et recommandations, 6R:i–iv F 
Texte, 6R:1–59 F 
 

Rapport (intérimaire), La pêche au crabe des neiges dans 
l'Atlantique, juin 2006 

Appendices, ¦2R:i–iii F¦ 
Texte et recommandations, ¦2R:1–15 F¦ 
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Other jurisdictions 
Alaska, 4:72–3, 81 
Australia, 3:55; 4:155–6 
China, 4:137; 8:10, 15 
Greenland, 3:98; 9:33 
Iceland, 2:68; 3:15, 77, 98; 4:121 
New Zealand, 4:72, 118 
Norway, 4:141; 5:30, 51; 8:30 
Spain, Portugal, 3:14–18, 26; 5:33, 37 
 

Other species 
Cold water coral, 3:52–3; 4:152–62 
Sponge reefs, 3:52–3; 4:150–63 
 

Report (interim), The Atlantic Snow Crab Fishery, June 2006 
Appendices, ¦2R:i–iii E¦ 
Text and recommendations, ¦2R:1–15 E¦ 
 

Report (interim), The Management of Atlantic Fish Stocks: 
Beyond the 200-Mile Limit, February 2007 

Appendices, 6R:i–viii E 
Foreword and recommendations, 6R:i–iv E 
Text, 6R:1–53 E 
 

Reports and studies 
April 1999 Report (Auditor General of Canada), 2:25–8, 37–
8 
Final Report of the Advisory Panel on Straddling Fish 
Stocks, 2005 [Department of Fisheries and Oceans], 3:63, 66; 
4:8–9, 35, 53–5 
Impacts of Biodiversity Loss on Ocean Ecosystem Services, 
2006 (Boris Worm et al.) Science 314, 4:49–50, 112, 115, 
131; 5:40–2 
Nunavut Fisheries: Quota Allocations and Benefits, 2004 
(Standing Senate Committee on Fisheries and Oceans), 9:10, 
28, 30, 34–5 
Straddling Fish Stocks in the Northwest Atlantic, 2003 
(Standing Senate Committee on Fisheries and Oceans), 3:63, 
66 
 

United Nations. See also Non government actors 
Agreement for Conservation and Management of Straddling 
Fish Stocks and Highly Migratory Fish Stocks, December 10, 
1982, 3:19–24, 62–92, 97, 104–5; 4:10–11, 14, 23, 32–3 
Convention on the Law of the Sea (UNCLOS), 3:64–5, 73, 
88–9, 93, 104–5; 4:10, 14, 16–21, 23, 29–32, 60–1 
Food and Agriculture Organization's code of conduct for 
responsible fisheries, 3:92–3 

Proposed moratorium on high seas bottom dragging, 
3:33–5, 37, 42–4, 80–3, 85, 100–1, 107–9; 4:18, 107–9, 
126–7, 139–40, 143–4, 163–4; 5:25–37, 42–3, 45, 47–9. 
See also Preservation and protection Under Fishery 
Resources 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

Rapports et études 
Impacts of Biodiversity Loss on Ocean Ecosystem Services, 
2006 (Boris Worm et al.) Science 314, 4:49–50, 112, 115, 
131; 5:40–2 
Pêches au Nunavut: allocations de quotas et retombées 
économiques, 2004 (Comité sénatorial permanent des pêches 
et des océans), 9:10, 28, 30, 34–5 
Rapport d'avril 1999 (Vérificateur général du Canada), 2:25–
8, 37–8 
Rapport final du Groupe consultatif sur la gestion durable 
des stocks de poissons chevauchants, 2005 [Ministère des 
Pêches et des Océans], 3:63, 66; 4:8–9, 35, 53–5 
Stocks de poissons chevauchants de l'Atlantique Nord-Ouest, 
2003 (Comité sénatorial permanent des pêches et des 
océans), 3:63, 66 
 

Ressources halieutiques 
Conservation et protection. Voir aussi Moratoire proposé sur 
le chalutage de fond en haute mer Sous Nations Unies 

Approche de précaution, 2:51; 3:9, 27–9, 66, 78–9, 92, 
98, 103–4; 4:11, 55, 75–6; 5:26; 9:60 
Gestion axée sur la conservation, 4:30–1, 36–7, 40–4, 
58–61, 68, 94, 107, 116–20, 124–5, 128. Voir aussi 
Plateau continental extérieur Sous Zones de pêche 
Habitat, 3:46–7, 49; 4:158; 5:40 

Gestion 
Durable, 2:15–16, 38–9, 50–1, 56–7; 3:40–4; 4:92–3, 
107–9; 8:9, 11–12, 16, 25, 30–1 
Écosystème, 3:42–3, 68, 76–9; 4:70–8, 83, 110; 9:10, 12 
Processus, 3:46–8, 51–6 
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